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13.10 Sertifikaadid
Kirjeldus Andmed

MDD 93/42/EMÜ CE vastavusdeklaratsioon
MDD 93/42/EMÜ EÜ sertifikaat, kvaliteedi tagamine
MDD 93/42/EMÜ Vaba müügi sertifikaat
EN ISO 13485 Sertifikaat, kvaliteedijuhtimise meditsiiniseadmed
IEC 60601-1 CB-sertifikaat
UL 60601-1 NRTL-sertifikaat
Sertifikaadid leiate saatedokumentidest ja aadressilt
https://www.hpcosmos.com/en/contact-support/media-downloads/certificates

13.11 Liidesed (RS232, D-SUB ja 9-pooluselised)
Kirjeldus Andmed

COM 1 (standardne) Edastuskiirus 9600 b/s / 19200 b/s / 115200 b/s
COM 2 (valikuline) Edastuskiirus 9600 b/s
COM 3 (teenindus) Edastuskiirus 115200 b/s
COM 4 (valikuline) Edastuskiirus 115200 b/s

Vaid coscom v3 ja/või coscom v4 liideseprotokollid on valideeritud vastavalt standardile IEC 62304, kui olemas on 
kvaliteeditagamise leping vastavate tootjate vahel. Vt www.coscom.org.

13.12 Pinge, vool ja jõudlus
Kirjeldus Andmed

Sisendpinge * 200–240 V ~ (f: 50–60 Hz)
Voolusisend (pikaajaline) * 6,0 A
Voolusisend (lühiajaline) * 13,5 A
Energiatarve (pikaajaline) ≤ 1320 VA
Energiatarve (lühiajaline) ≤ 2970 VA
Energiatõhusus –
Seadme kaitselüliti (voolukatkesti) 16 A
Mootori võimsus 2200 W
Mootori võimsus tõusul 470 W
Seadme lekkevool ≤ 0,2 mA
Isolatsioonitrafo 1840 VA
Toitejuhe eemaldatav, 3 m

* Ülekoormus või nõrk toiteallikas võivad põhjustada kiiruse täpsuse vähenemise või kaitsme väljalülitamise.
Tehniliste muudatuste tegemine ilma ette teatamata. E & OE (v.a vead ja väljajätmised).

Märkus: eripingete puhul kehtivad andmeplaadil olevad andmed.
Kasutage toitevõrku vaid siis, kui andmeplaadil olevad andmed vastavad toitevõrgule.
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13.13 Tarkvara, programmid
Kirjeldus Andmed

Arvutitarkvara
h/p/cosmos para control® lisatud
h/p/cosmos para graphics® (mittemeditsiiniline) valikuline
h/p/cosmos para analysis® (mittemeditsiiniline) valikuline
h/p/cosmos para motion® (mittemeditsiiniline) valikuline
gaitway (mittemeditsiiniline) valikuline
Noraxon (mittemeditsiiniline) valikuline
Microgate Optogait valikuline
zebris Rehawalk valikuline

6 treeninguprofiili
10 testiprofiili
8 kasutaja määratud profiili

Muud coscomiga ühilduvat tarkvara vt veebisaidilt www.coscom.org

13.14 Kõikide pooluste lahtiühendamine
Kõikide pooluste lahtiühendamiseks on järgmised võimalused.
	❚ Unplug device from power socket.
	❚ Eemaldage kaabel seadme küljest (võimalusel).
	❚ Switch off device protection switch

Kaablitele ja kaitselülitile ligipääsu tagamiseks hoidke piisavalt vaba ruumi (vt „Testitava ja kasutaja asukoht“).
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13 Tehnilised andmed (sport)

13.1 UserTerminal
Kirjeldus Andmed

pluto lt [cos30027] pluto [cos30026] mercury [cos30000]
Näidik lt-seadmetel puudub 

UserTerminal (pole ekraani 
ega juhtnuppe). Juhtimine 
üksnes liidese kaudu

6 seitsmesegmendilist LCD-kuva, režiimi ja seadme LED-ekraanid

Klaviatuur 6 klahviga klaviatuuri kile

13.2 Mõõdud
Kirjeldus Andmed

pluto lt [cos30027] pluto [cos30026] mercury [cos30000]
Seadme mõõtmed P: 209 × L: 86 × K: 131 cm P: 210 × L: 82 × K: 136 cm
Jooksupinna mõõtmed P: 150 × L: 50 cm
Raja juurdepääsukõrgus 22 cm
Käsipuu mõõtmed Ø: 6 cm, P: 62 cm

Tarvikud võivad andmeid mõjutada. Madalama profiiliga versioonid või eritellimusel seadmel nõudmisel.

13.3 Koormused
Kirjeldus Andmed

pluto lt [cos30027] pluto [cos30026] mercury [cos30000]
Testitava suurim kehakaal * 250 kg 300 kg
Seadme kaal 210 kg
Põrandale avalduv koormus (EN 1991) 3,2 kN/m²
Koormus igale toele (rattad ja jalad) 1,4 kN

Tarvikud võivad andmeid mõjutada.

13.4 Heitkogused
Kirjeldus Andmed

Soojuse emissioon u 53 °C (nupud sisse/välja ja ooterežiim, kontakt < 1 min)
A-kaalutud helirõhutase treeneri kõrvale (EN 
957-6)

LpA < 70 dBA (63 dB)
(Müraheide koormusega on suurem kui ilma koormuseta.)

13.5 Olulised jõudlusnäitajad
Kirjeldus Andmed

pluto lt [cos30027] pluto [cos30026] mercury [cos30000]
Kiirus 0,0–18,0 km/h 0,0–18,0 km/h 0,0–22,0 km/h
Erikiirus 0,0–22,0 km/h
Väikseim kiiruse juurdekasv 0,1 km/h
Kiiruse täpsus * ± 5% (üle 2 km/h), ± 0,1 km/h (kuni 2 km/h)
Tõus 0,0– 20,0% 0,0– 20,0% 0,0– 25,0%
Eritõus 0,0– 25,0%
Väikseim tõusu juurdekasv 0,1%
Tõusu täpsus * ± 5% (üle 2% tõusu)
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13.6 Keskkonnatingimused
Veenduge, et ükski objekt, nt liiv, kivid, vedelikud, rätikud, ehted, mobiiltelefonid, vedelikega mahutid jms ei satuks 
seadmesse ega jooksulindi pinnale ega selle alla.

Käitamine Andmed

Temperatuur 0–40 °C
Niiskus 0–70%, ilma kondenseerumiseta
Rõhk 700–1060 hPa
Kõrgus kuni 3000 m, survestamata  

(kõrgused > 1000 m võivad põhjustada vähest jõudluse kadu)
Hapnikuga küllastumine <= 25%
Keskmäärimissüsteem Käsitsi
Välistage plahvatusohtlike, tuleohtlike, happeliste ja söövitavate gaaside olemasolu. 
Välistage läheduses olevad kõrgepingeliinid/seadmed.

Transport ja säilitamine Andmed

Temperatuur –25 °C … 40 °C
Niiskus 0–95%, ilma kondenseerumiseta
Rõhk 700–1060 hPa
Kõrgus kuni 3000 m, survestamata

Kui seadet hoitakse üle 6 kuu ilma vooluvõrku ühendamata, võivad MCU akud tühjeneda.  
Pärast hoiustamist võtke uuesti paigaldamiseks ühendust aadressil service@hpcosmos.com.

13.7 Tehnilised ja juriidilised nõuded
Kirjeldus Andmed

Statsionaarne treeningvarustus ISO 20957-1, EN 957-6
Elektriseadmed IEC 60335-1
Elektromagnetiline ühilduvus IEC 60335-1
Kasutatavus IEC 60601-1-6, IEC 62366-1
Tarkvara IEC 62304
Masinadirektiiv MD 2006/42/EÜ
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13.8 EMÜ testid
Kirjeldus Andmed

Juhtivuslike RF-emissioonide mõõtmine EN 55011, 1. rühm, B klass
Kiiratud RF-emissioonide mõõtmine EN 55011, 1. rühm, B klass

Elektrostaatilise laengu immuunsustest EN 61000-4-2
Kiiratud RF elektromagnetilise välja immuunsustest EN 61000-4-3
Elektriliste kiirete siirete immuunsustest EN 61000-4-4
Liigpinge immuunsustest EN 61000-4-5
Raadiosageduslike väljadega esilekutsutud juhtivuslike 
häirete immuunsustest

EN 61000-4-6

Toitevõrgu sageduse magnetvälja immuunsustest EN 61000-4-8

Pinge languste, lühikeste katkestuste ja pingekõikumiste 
immuunsustest

EN 61000-4-11

Pinge muutuste, pinge kõikumiste ja väreluste test 
avalikes madalpingesüsteemides

EN 61000-3-3

Võrgusageduse muutumine DIN EN 60601-1

13.9 Klassifikatsioon
Kirjeldus Andmed

MD 2006/42/EÜ
IEC 60335-1	 Kaitse elektrilöögi eest 1. klass, 

IEC 60335-1	� Kaitse vee või tahkete osakeste 
kahjuliku sisenemise eest

IP00

IEC 60335-1	 Töörežiim Pidev töö koos vahelduva laadimisega
IEC 60335-1	 Ülepinge kategooria Maandus < 300 V (1500 Vpeak võrgu pingemuhud)
IEC 60335-1	 Saastetase 2. aste
ISO 20957-1	 Kasutusklass S (Studio): ametialane ja / kaubanduslik kasutamine

I (Inclusive): erivajadustega inimesi kaasav, ametialane ja / või 
kaubanduslik kasutamine

EN 957-6	 Täpsusklass A
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13.10 Sertifikaadid
Kirjeldus Andmed

MD 2006/42/EÜ CE vastavusdeklaratsioon
MD 2006/42/EÜ EÜ sertifikaat, kvaliteedi tagamine
Sertifikaadid leiate saatedokumentidest ja aadressilt
https://www.hpcosmos.com/en/contact-support/media-downloads/certificatesw

13.11 Liidesed (RS232, D-SUB ja 9-pooluselised)
Kirjeldus Andmed

COM 1 (standardne) Edastuskiirus 9600 b/s / 19200 b/s / 115200 b/s
COM 2 (valikuline) Edastuskiirus 9600 b/s
COM 3 (teenindus) Edastuskiirus 115200 b/s
COM 4 (valikuline) Edastuskiirus 115200 b/s

Vaid coscom v3 ja/või coscom v4 liideseprotokollid on valideeritud vastavalt standardile IEC 62304, kui olemas on 
kvaliteeditagamise leping vastavate tootjate vahel. Vt www.coscom.org.

13.12 Pinge, vool ja jõudlus
Kirjeldus Andmed

Sisendpinge * 200–240 V ~ (f: 50–60 Hz)
Voolusisend (pikaajaline) * 6,0 A
Voolusisend (lühiajaline) * 13,5 A
Energiatarve (pikaajaline) ≤ 1320 VA
Energiatarve (lühiajaline) ≤ 2970 VA
Energiatõhusus –
Seadme kaitselüliti (voolukatkesti) 16 A
Mootori võimsus 2200 W
Mootori võimsus tõusul 470 W
Seadme lekkevool ≤ 1,0 mA
Toitejuhe eemaldatav, 3 m

* Ülekoormus või nõrk toiteallikas võivad põhjustada kiiruse täpsuse vähenemise või kaitsme väljalülitamise.
Tehniliste muudatuste tegemine ilma ette teatamata. E & OE (v.a vead ja väljajätmised).

Märkus: eripingete puhul kehtivad andmeplaadil olevad andmed.
Kasutage toitevõrku vaid siis, kui andmeplaadil olevad andmed vastavad toitevõrgule.
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13.13 Tarkvara, programmid
Kirjeldus Andmed

Arvutitarkvara
h/p/cosmos para control® lisatud
h/p/cosmos para graphics® (mittemeditsiiniline) valikuline
h/p/cosmos para analysis® (mittemeditsiiniline) valikuline
h/p/cosmos para motion® (mittemeditsiiniline) valikuline
gaitway (mittemeditsiiniline) valikuline
Noraxon (mittemeditsiiniline) valikuline
Microgate Optogait valikuline
zebris Rehawalk valikuline

6 treeninguprofiili
10 testiprofiili
8 kasutaja määratud profiili

Muud coscomiga ühilduvat tarkvara vt veebisaidilt www.coscom.org

13.14 Kõikide pooluste lahtiühendamine
Kõikide pooluste lahtiühendamiseks on järgmised võimalused.
	❚ Unplug device from power socket.
	❚ Eemaldage kaabel seadme küljest (võimalusel).
	❚ Switch off device protection switch

Kaablitele ja kaitselülitile ligipääsu tagamiseks hoidke piisavalt vaba ruumi (vt „Testitava ja kasutaja asukoht“).
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14. Vastutus ja garantii
Järgnev põhjustab vastutuse ja garantii kaotuse ning võib põhjustada tõsiseid vigastusi, surma või seadme kahjustusi:
	❚ kasutamine muul kui selgesõnaliselt kavandatud kasutusviisil;
	❚ volitamata hooldus või hoolduse, ohutuskontrolli või remondi mitteteostamine;
	❚ volitamata muudatused või laiendused;
	❚ volitamata paigaldamine, kasutuselevõtmine või juhendamine;
	❚ h/p/cosmose volitamata või mitte-originaalosade, -varuosade, -kulumaterjalide, -sensorite või -andurite kasutamine;
	❚ ohutusalase teabe eiramine (ohu-, hoiatus- ja ettevaatusteated);
	❚ igasugused seadme, tarkvara, seadistuste ja lisaseadmete volitamata muudatused;
	❚ ühendamine lisatarvikute, tarkvara või seadmetega, mida pole lisaseadmete / ühilduvate seadmete loendis nimetatud;

„Ohutusalane teave – keelatud kasutamine“ ei ole ammendav ja seda võidakse turustusetapil pikendada (turuletoomise järgne 
järelevalve). Kasutusjuhendi uusim versioon on alati saadaval aadressil: www.hpcosmos.com

Piiratud kohustused kehtivad:
kui h/p/cosmos või h/p/cosmose kontserni kuuluvad ettevõtted, kõrgem juhtkond või esindajad peavad vastutama väikese hooletuse 
korral tekkinud kahju eest (oluliste lepinguliste kohustuste rikkumine), piirdub kahjude hüvitamine sellega, mida tavaliselt võiks ette 
näha. Kerge hooletusega kaasnev vastutus ei tähenda vastutust seoses tootmise kaotamis, äri katkemise ja kasumi kaotamisega.
Lisateavet leiate veebisaidilt: www.hpcosmos.com/en/gtcb.

15. Eeldatav kasutusiga
	❚ Obey the maintenance intervals claimed in chapter “maintenance”.
	❚ Obey the competences claimed in chapter “maintenance”.

	❚ Kogu seadme (välja arvatud arvuti, riist- ja tarkvara) eeldatav eluiga on 10 aastat, kui kõiki hooldusvälpasid järgitakse.
	❚ Kulutarvikuid vahetab h/p/cosmose teeninduspersonal vastavate hooldusintervallide järel ja/või varem, esimeste kulumismärkide 
tekkimisel.

	❚ Seadme eeldatav eluiga võib karmides keskkonnatingimustes (nt kliimakambri rakendused) ja/või liigse kasutamise korral olla 
oluliselt lühem. 
Seadme ohutuse ja seisukorra pidevaks jälgimiseks paluge iga-aastast hooldust ja ohutuskontrolli h/p/cosmose volitatud ja 
koolitatud töötajalt.

Arvuti eeldatav eluiga koos puuteekraani, arvuti riistvara ja tarkvaraga on 5 aastat.

Kui kõik elektrilised ja elektroonilised komponendid vahetatakse välja 10 aasta möödudes, võib trenažööri tööiga (välja arvatud 
arvuti, arvutiriistvara 
ja tarkvara) pikendada 10 aasta võrra (= kokku 20 aastat alates tootmiskuupäevast).

Elektritoitega seadmed tuleb välja vahetada hiljemalt pärast 20 aastat või varem, kui esineb nähtavaid kahjustusi, kulumist võimalike 
varjatud isolatsiooniriskide, elektrilöögi jms tõttu.

Vt ka asjatundja avaldust meditsiiniseadme kasutusea kohta – kasutusea lõpp:
https://www.hpcosmos.com/en/news/lifetime-medical-device-end-life
https://www.hpcosmos.com/sites/default/files/20210219_mp-recht_luecker_hpcosmos_lifetime_of_a_medical_device_lr.pdf

https://www.hpcosmos.com/en/news/lifetime-medical-device-end-life
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16. Kõrvaldamine
Kõrvaldage seade vastavalt Euroopa direktiivile 2012/19/EL ja vastavalt kohalikule jäätmekäitluse seadusele.
Hävitage määrdeained vastavalt kohalikule jäätmekäitlusseadusele.
Lisateavet või pakkumise tootja poolse seadme õige kõrvaldamise kohta saate meiliaadressilt service@hpcosmos.com.
Isikuandmete kustutamise vanadest seadmetest peab tegema lõppkasutaja omal vastutusel.

17. Lisa I
17.1. Paigaldamine
Seda seadet võib lahti pakkida, vedada, paigaldada, kasutusele võtta, kasutamist õpetada, hooldada ja remontida ainult h/p/
cosmose hooldustöötaja (vt „Hooldus“).
Kui pakend on kahjustatud, võtke kohe ühendust service@hpcosmos.com.
Veenduge, et ükski objekt, nt liiv, kivid, vedelikud, rätikud, ehted, mobiiltelefonid, vedelikega mahutid jms ei satuks seadmesse ega 
jooksulindi pinnale ega selle alla.

Enne paigaldamist on kliendil kohustus tagada järgmised tingimused:
	❚ Seadme jaoks peab olema eraldi toiteahel (eraldatud liin ja kaitse).
	❚ Seadme jaoks peab olema eraldi seinakontakt (elektriliselt blokeeritud kaitselüliti 16 A, C-tüüpi).
	❚ Seinakontakt tuleb tähistada seadme seerianumbriga, et tagada selle ühendamine üksnes selle pistikupesaga.
	❚ Kasutage maanduspistikuid üksnes testitud maandusjuhtmetega. 
	❚ Kavandatav sihtkoht peab tagama sobiva kaitsva potentsiaaliühtlustuse võimaluse (nt PE-polt).
	❚ Kasutage B-tüüpi jääkvoolu kaitseseadiseid kooskõlas kohalike/riiklike standarditega.
	❚ B-tüüpi RCD-sid kasutatakse juhtudel, kui rakendus võib tekitada sujuva alalisvoolu jääkvoolu või sisaldada sagedusi, mis on 

kõrgemad kui 50 Hz. Näiteks kolmefaasilised seadmed, mis sisaldavad kolmefaasilise muutuva kiirusega ajamiga juhitavat mootorit 
(sagedusmuunduriga ajam)
	❚ B-tüüpi jääkvoolu kaitseseadiste (ka alalisvoolu osas) puhul tuleb trenažöörile paigaldada täiendav lekkevoolu piirik.
	❚ Kavandatav sihtkoht peab vastama elektripaigaldiste nõuetele, mis on toodud jaotises „Tehnilised andmed“.
	❚ Kavandatav sihtkoht peab säilitama elektripaigaldise kohalikud nõuded.
	❚ Seinakontakt peab alati olema hoolduseks ja erakorraliseks lahutamiseks ligipääsetav.
	❚ Kavandatav sihtkoht peab vastama keskkonnatingimustele (vt „Tehnilised andmed“).
	❚ Kavandatav sihtkoht peab olema võimeline kandma seadme raskust (vt „Tehnilised andmed“).
	❚ Kavandatav sihtkoht peab tagama ohutusala ja vaba ala, nagu on märgitud jaotises „Testitava ja kasutaja asukoht“.
	❚ Kavandatav sihtkoht peab tagama lae kõrguse, mis oleks piisavalt kõrge seadme ja lisaseadmete jaoks (kukkumise ennetamine).
	❚ Kavandatud kasutuskoht peab olema stabiilne, rõhtne ja mittelibisev alus/põrand, mis hoiab ära müra, hüplemise või rikked.
	❚  Trenažööri tõstmiseks, langetamiseks või liigutamiseks on vaja vähemalt kahte inimest.
	❚  Juhtige toitejuhe ja sidekaabel eemale liikuvatest osadest ja võimalikest kõndimisaladest.

Tootja ei võta endale vastutust kahjude, kaebuste või puuduvate osade korral, mis on kirjas pakendil/saatelehel ja millest pole kohe 
teatatud.
Kui seadet pikka aega ei kasutata, siis võtke see seinakontaktist välja.
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Nr Teave Peatükk Kontroll

1. Need kasutusjuhised on saadaval trükiversioonina aadressilt service@hpcosmos.com.
Palun vaadake selle dokumendi uusimat versiooni, mis on saadaval aadressil: www.hpcosmos.com

-

2. Enne kasutamise alustamist tuleb kasutusjuhend täielikult läbi lugeda. -
3. Ohutusalast teavet selgitatakse ja mõistetakse põhjalikult. Ohutus
4. Ohutusalast teavet tuleb hoida seadme vaateväljas. Ohutus
5. Turvavarustuse võimalusi selgitatakse põhjalikult. Ohutus
6. Kukkumise ennetamise süsteemi vajalikkust ja kasutamist selgitatakse põhjalikult. Ohutus
7. Seletatakse järelevalveta laste (< 14-aastaste) ligipääsu piiramise vajadust seadme mis tahes 

osale või selle lähedale.
Asend S+O 
(testitav+kasutaja)

8. Seletatakse kägistamise, riiete/jalatsite/sõrmede/juuste/ või muude kehaosade tõususüsteemi, 
lindile tagasiastumise tsoonide või muude liikuvate osade külge kinnijäämise jääkriski.

Asend S+O 
(testitav+kasutaja)

9. UserTerminali võimalusi koos klahvide, kuvade, programmide, tarkvara ja liitmikega selgitatakse 
põhjalikult.

UserTerminal

10. Selgitatakse üldist kasutamist (sh Manual, Profile, Cardio ja Test mode). Käitamine
11. Hoolduse pädevust ja intervalli selgitatakse põhjalikult. Hooldus
12. Jooksulindi reguleerimist selgitatakse põhjalikult. Hooldus
13. Seadme määrimist ja omaniku vaatluskohustust selgitatakse põhjalikult. Hooldus
14. Saatedokumente selgitatakse ja need antakse üle. -

17.2 Kasutuselevõtt ja juhendprotokoll
Seadme paigaldamisel annab h/p/cosmose teenindaja juhiseid, mis on ette nähtud sihtkasutajale vastavalt juhendprotokollile.
Kasutuselevõtu ja juhendprotokollile kirjutatud nime ning allkirjaga kinnitab klient, et paigaldus, kasutuselevõtt ja juhendamine 
on läbi viidud õigesti ning juhendatud isikud teavad, kuidas seadet ohutult kasutada. Juhendatud isikud kinnitavad, et nad 
suudavad vastavalt käesolevale protokollile juhendada ka teisi kasutajaid.

http://www.hpcosmos.com 
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17.3 Kasutuselevõtt ja juhendprotokoll, allkirjad
Kõnealuse protokolli allkirjastamisega kinnitavad nii volitatud h/p/cosmose teenindaja kui ka klient, et kõik ohutusteave, teostatud 
juhendid ja kasutusjuhised on üle antud/vastu võetud kooskõlas juhendiprotokolliga [cos15228-03]. Klient kinnitab loetletud 
seadmete, ka h/p/cosmose saatelehel nimetatud kõikide tarvikute ja valikuliste seadmete kättesaamist. Ohutusalase teabe, 
kavandatud või keelatud kasutamise ja volitamata hoolduse eiramine ning hoolduse ja regulaarse ohutuskontrolli puudumine võib 
kaasa tuua vigastusi või isegi surma ning seadet kahjustada. Lisaks toob see kaasa vastutuse ja garantii kaotamise. Palun täitke 
juhendprotokoll ja saatke see tagasi h/p/cosmosele kas faksi (+49 18 05 16 76 69), meili (sales@h-p-cosmos.com) või tavaposti teel.

h/p/cosmose seade, mudeli nimetus seadme seerianumber
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nimi trükitähtedes h/p/cosmose edasimüüja/tehnik kuupäev ja allkiri
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nimi trükitähtedes h/p/cosmose edasimüüja/tehnik kuupäev ja allkiri

h/p/cosmos sports & medical gmbh
Am Sportplatz 8
DE-83365 Nussdorf-Traunstein
Saksamaa

Kliendi tempel / aadress:
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17.4. Kasutaja valikud OP (üksikasjad)

Valik Kirjeldus Kommentaar/ekraan

OP01 Rikketeadete lähtestamine (kustutamine)

Märkus: See valik lähtestab ainult põhjustava 
muutuja. Kui näiteks selle toiminguga 
lähtestatakse E.02 teenindusaja intervall, siis 
vahemaad ei lähtestata ja vastupidi. Ainult 
administraatori valik A-OP47 lähtestab korraga 
kõik kolm väärtust.

Enne veateadete kustutamist peab hooldama. h/p/cosmose 
teenindajaga tuleb ühendust võtta enne, kui teenindusteade või 
veakood kustutatakse!

Ekraanil olev kinnitus  „donE“ (valmis) 
 Teave: See valik lähtestab ainult veateate. Kui viga püsib, ei 
saa te veateadet lähtestada. Sellisel juhul pidage nõu volitatud 
teenindustehnikuga.
 
Selle toimingu abil lähtestatakse järgmised intervallid: 
E.01: Õli intervall A-OP35
E.02: Teeninduse ajaintervall A-OP37
E.02: Teeninduse vahemaaintervall A-OP38

OP02 Kaetud kogu vahemaa (km)  ja  tähistab: Kogu vahemaad km-tes

 näitab km

OP03 Näitab töötundide koguarvu = ooteaeg koos 
mootori/jooksulindi tööajaga (h)

 ja  näitab: Töötunnid

 teatab: h

OP04 Näitab mootori/jooksulindi töötundide koguarvu 
(h)

 ja  teatab: Töötunnid

 näitab: h

OP05 Püsivara versiooni ja kuupäeva tähistamine  teatab "OP05"  teatab "typE"

 näitab seadme tüüpi, nt "1.4"

 näitab: „MCU 5“  teatab versiooni, nt „1.01.1“

 teatab vaiketüüpi, nt 1.3

OP06 Tegeliku kuupäeva ja reaalajas kellaaja 
korrigeerimine

 näitab: rtc, reaalajas kell

 teatab vilkudes: Kuupäev/kellaaeg, aasta, kuu, kuupäev, tunnid, 
minutid, sekundid

OP07 Akustiline südame löögisageduse signaal Seda võimalust kasutatakse tavaliselt südame löögisageduse regulaarsuse 
kontrollimiseks või levitamise põhjuste leidmiseks 

 näitab: OFF (väljas) või ON (sees) 
OFF (väljas): Akustiline südame löögisageduse signaal puudub  
ON (sees): Akustiline südame löögisageduse signaal iga südamelöögi kohta

OP08 Peatamise aeg / aeglustusaeg pärast STOP-
nuppu seoses suurima kiirusega

 näitab: Seiskamise aeg sekundites

 näitab: sek = sekundid
Reguleeritav vahemikus 2– 30 sekundit

OP09 Tagasiside pärast START-nupu vajutamist alustab 
käivitamisega (Manual mode või Cardio mode).
Edasijõudnud kasutajatele saab seda väärtust 
vähendada 0,0 km-ni tunnis.

 näitab: käivituskiirus km/h
 suurim vilkumine
 seadistatud ühik vilgub
Reguleeritav vahemikus 0– 5,0 km/h
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Valik Kirjeldus Kommentaar/ekraan

OP11 Profiilide skaleerimine Profile modes (mitte Test 
modes)

 näitab: Skaleerimisvõimalusi
0: Skaleerimisvõimalus puudub (vaikevalik)
1: INDEX-ekraanil Profile mode’i kuvatud skaalal 1–6 tähistatakse 
kõiki näitajaid koos (kiirus, kõrgus ja aeg)
2: Väärtus 1–6 osutab igale näitajale eraldi (kiirus, tõus, aeg) 

OP12 Kiiruse kuvaühik  näitab: Kiirusühik
... ilma kümnendkohata:
3 = m/min
... ühe kümnendkohaga:
0 = km/h     1 = m/s     2 = mph    23 = m/min
... kahe kümnendkohaga:
20 = km/h     21 = m/s     22 = mph
 km/h, m/s, mph või m/min vilgub

OP13 Vahemaa kuvaühik  näitab: Vahemaa ühik
0 = km          1 = miilid         2 = m
 m, km või miilid vilgub

OP14 Tõusu nurga ühik  näitab: Tõusu nurga ühik
0 = % (protsent)          1 = ° (kraad)
 % või ° vilgub

OP15 Testitava kehakaal
(vaikeväärtus)

 näitab: 10– 250 (hinnanguline kaal)
 kaal vilgub
Inimese kehakaal on vajalik võimsuse ja energiatarbimise õigemaks 
(hinnanguliseks) arvutamiseks.

OP16 Küsib kehakaalu
enne käsitsi või automaatset käivitust

0 = OFF (väljas). Enne programmi käivitamist ei ole kehakaalu 
küsimine vajalik. Energiatarbimise ja võimsuse arvutamine põhineb 
kehakaalu sisestusel, mis tehti valikus nr 15.
1 = ON (sees). Enne programmi käivitamist on kehakaalu sisestamine 
vajalik. Energiatarbimise ja võimsuse arvutamine põhineb kehakaalu 
sisestusel.

OP17 Energiatarbimise ühik JOUL = kilodžaul on energiatarbimise ühik 
CALO = kilokalor on energiatarbimise ühik

OP18 Suurim kiirus Cardio modes (vaikeväärtus)

(see võimalus on saadaval ainult jooksulint-
ergomeetri, mitte redel-ergomeetri korral)

 teatab: 0,0 ... kuni
Cardio mode'is suurima kiiruse vaikeväärtus.
 seadistatud ühik vilgub, de suurim vilgub
Cardio Mode'i suurima kiiruse väärtust saab võrgus muuta, vajutades 

 

OP19 Saatja jaoks POLAR W.I.N.D. süsteemi 
seadistamine

0000 0000 =	� kõik saatjad sobivad (saab määrata ka nuppudega ÜLES ja 
ALLA)

xxxx xxxx =	� sobib ainult kindel saatja, kellel on teatud tunnus, mille 

määramiseks on  ja 
9999 9999 =	� järgmine saatja aktsepteeritakse, salvestatakse ja filtreeritakse 

(saab määrata ka nuppudega ÜLES ja ALLA)
(on vajalikud edasised sätted kasutaja OP23 ja administraatori OP16 jaoks)
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Valik Kirjeldus Kommentaar/ekraan

OP20 RS232 liideseprotokoll: COM 1
Do not connect any devices, accessories or 
software, not listed in “accessories / compatible 
devices”.

näitab vilkudes: RS232 liideseprotokolli number

 ja  teatab:

OFF 
(väljas) 
=

RS232 ei ole aktiivne / protokoll puudub / liides on 
keelatud

1 = h/p/cosmos coscom v1, v2, v3 edastuskiirusega 9600 b/s  
(tavasäte COM 1 ja COM 2)

3 =  " [...] [...] "
7 = TM trenažööri emulatsioon ühikutes km/h 

kui saadaval, kasutage: h/p/cosmos coscom (= 1)  
(ei ole valideeritud vastavalt standardile IEC 62304)

8 = TM trenažööri emulatsioon ühikutes miili/h 
kui saadaval, kasutage: h/p/cosmos coscom (= 1)  
(ei ole valideeritud vastavalt standardile IEC 62304)

10 = Loop Back Test (vajalik on eriline testimispistik, mis on 
saadaval h/p/cosmoses)

11 = SunTech Tango vererõhumõõtja (ainult signaalitunnel/
ahel) (ei ole valideeritud vastavalt standardile IEC 62304)

12 = kaugjuhtimispuldi riistvaraterminal MCU 4  
(vajalik eriline riistvara)

20 = h/p/cosmos coscom v3 edastuskiirus 115 200 b/s
coscom v3 / coscom v4 liideseprotokolli kasutuselevõtuks, 
dll failide ja toe saamiseks külastage www.coscom.org või 
võtke ühendust service@hpcosmos.com

24 = h/p/cosmos coscom v4, edastuskiirus 19 200 b/s

Täiustatud h/p/cosmos coscom v3 ühendustel edastuskiirus 115200 
valige OP20=20. Märkus! Ühendatud seadmed/tarkvara peavad olema 
heaks kiidetud h/p/cosmos coscom v3 jaoks, mille edastuskiirus on 
115200 (näiteks h/p/cosmos para control® 4.1).

OP21 RS232 liideseprotokoll: COM 2 Vaadake kirjeldusi eespool

OP23 RS232 liideseprotokoll COM 4  näitab vilkudes: RS232 liideseprotokolli number

 ja  teatab:
OFF (väljas) = RS232 ei ole aktiivne / protokoll puudub / liides on 
keelatud
18 = kiipkaardilugeja PROXOMED (vajalik eriline riistvara)
20 = h/p/cosmos coscom v3 edastuskiirus 115 200 b/s
22 = POLAR W:I:N:D: - süsteem (rohkem kohandusi kasutaja valikus 
OP19 ja administraatori valikus OP16)
23 = kiipkaardilugeja ProMedPlus (vajalik eriline riistvara)

OP27 Väikseima kiirenduse ja aeglustuse tase

Valitud väikseim tase kehtib kõigi kiirendus- ja 
aeglustusprotsesside kohta kõikides režiimides 
ning profiilides.

 vilgub, teatab kõikide režiimide ja profiilide väikseima kiirenduse 
/ aeglustuse (vaikimisi: 1. tase)
Sättetase: 1– 5, kuid mitte üle väärtuse, mis on antud valikus 28 
Ohutuse tagamiseks ei saa kiirenduse/aeglustuse tasemeid 5, 6 ja 7 
valida. Märkus: Valitud kiirendus- ja aeglustustase ei kehti juhtimise 
ja käitamise kohta RS232-liidese kaudu. Sellisel juhul on kiirendus- ja 
aeglustustase määratud valikuga 29 või h/p/cosmos coscomi protokolli 
vastava käsklusega.
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Valik Kirjeldus Kommentaar/ekraan

OP28 Suurim kiirenduse ja aeglustuse tase

Valitud suurim tase kehtib kõigi kiirendus- ja 
aeglustusprotsesside kohta kõikides režiimides 
ning profiilides.

 vilgub, teatab kõikide režiimide ja profiilide suurima kiirenduse / 
aeglustuse (vaikimisi: 4. tase)
Suurim kiirendus- ja aeglustustase ei kehti juhtimise ning käitamise 
kohta V24/RS232-liidese kaudu. Sellisel juhul on kiirendus- ja 
aeglustustase määratud valikuga 29 või h/p/cosmos coscomi protokolli 
vastava käsklusega.

OP29 RS 232 liidese vaikekiirendus- ja -aeglustustase Valitud kiirendus- ja aeglustustase kehtib juhtimise ning käitamise 
kohta RS232-liidese kaudu. See valik on väga kasulik, kui 
välisseadmed (nt EKG, ergospiromeetria, arvuti) ei paku kiirendus- ja 
aeglustustasemete menüüd.

 vilgub, teatab: 1– 5, (tavaline: 1) kõigi kiirustasemete 
kiirendamise ja aeglustuse jaoks RS 232 kaudu. Suurim reguleeritav 
väärtus sõltub valiku 28 seadistusest.
Märkus: Kui välisseade saadab h/p/cosmos coscomi protokolli kaudu 
kiirendus- ja aeglustuskäskluse, ei ole valik 29 selle käsu puhul 
kasutatav.

OP40 Trenažööri lukustamine ja avamine OFF (välja) = pärast sisselülitamist on trenažöör täielikult lukus / ei ole 
kättesaadav. Trenažööri avamiseks vajutage üheaegselt nuppe „+“, „-“ 
ja START.
Lukustatud ekraanil on teade „no ACCESS“ (puudub juurdepääs).
ON (sees) = trenažöör on avatud / kättesaadav (vaikimisi)

OP41 Käsitsirežiimi lukustamine ja avamine OFF (väljas) = Manual mode on lukus / ei ole kättesaadav
ON (sees) = Manual mode on avatud / kättesaadav (vaikimisi)

OP42 Profile mode’i lukustamine ja avamine OFF (väljas) = Profile mode on lukus / ei ole kättesaadav
1– 6 = Profile mode on avatud / juurdepääsetav valitud profiilinumbri 
standardile: 6
Näide: Valitud profiili number = 3: Profiile 1–3 saab valida, profiile 4–6 
ei saa valida

OP43 Cardio mode’i lukustamine ja avamine OFF (väljas) = Cardio mode on lukus / ei ole kättesaadav
ON (sees) = Cardio mode on avatud (vaikimisi)

OP44 Test mode’i lukustamine ja avamine OFF (väljas) = Test mode on lukus / ei ole kättesaadav
1– 94 = Test mode on avatud / juurdepääsetav valitud testimisprofiili 
numbrini. Vaikimisi: 24
valitud testi number = 5: Testiprofiile 1–5 saab valida, testiprofiile 6–94 
ei saa valida

OP45 Aruanderežiimi ekraan „Index“ (loend) 0 = kuvavõimalused (vaikimisi)
1 = näita püsivalt MET-is
2 = näita püsivalt kJ-des
3 = näita püsivalt vattides
Pärast täielikku väljalülitamist kehtib vaikeväärtus 0 uuesti.
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Valik Kirjeldus Kommentaar/ekraan

OP47 Säilitada väärtusi ekraanil automaatne „Reset“ 
(Lähtesta)

OFF (väljas) = näidatud väärtused kustutatakse pärast taas nupule START 
vajutamist või automaatselt 2 minutit pärast STOP-i vajutamist (vaikimisi)
ON (sees) = näidatud väärtustega jätkatakse (lisatakse) pärast taas nupule 
START vajutamist ja neid ei kustutata automaatselt pärast STOP-i vajutamist .
Ekraani väärtusi saab kustutada vaid vajutades STOP-klahvi kaks korda (aeg, 
vahemaa, energia).

OP46 Aruanderežiim näitab „Tõusu“  Profile 
mode ja Test mode režiimides.

0 = kuvavõimalused (vaikimisi)
1 = näita püsivalt %-des või kraadides (°), vastavalt OP14-le
2 = näita püsivalt „Etappides“
Pärast täielikku väljalülitamist kehtib vaikeväärtus 0 uuesti.

OP48 Programmi etapi stardiloend OFF (väljas) = ajaekraan loendab igat programmi etappi
ON (sees) = ajaekraan pöördloendab igat programmi etappi
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18. Lisa II (Eel- ja enesemääratletud testid)
18.1 UKK walk test
Ettevaatust!
UKK test on puhas fitnessitest ning seda ei tohi kasutada ühekski meditsiiniliseks rakenduseks ega hindamiseks.

UKK tähistab Urho Kaleva Kekkoneni, Soomes Tampere linnas asuva UKK Instituudi asutajat.
UKK walk test on fitness-test, mille kohaselt arvutatakse UKK Fitness Index vastavalt mõõdetud südame löögisagedusele 2 km 
läbimisel kuni jalutuskiirusel. Test nõuab POLAR südame löögisageduse mõõtmist.

UKK Fitness Index 100 tähistab keskmist fitnessitaset.
UKK Fitness Index <100 on alla keskmise jõudlusega ja UKK Fitness Index > 100 tähistab üle keskmist fitnessitaset.

UKK Fitness Index arvutatakse järgmiselt (soo järgi):
Mehed:	 Fitnessiindeks = 420 + A × 0,2 – (T × 0,19338 + HR × 0,56 + [L: (K × K) × 2,6])
Naised:	 Fitnessiindeks = 304 + A × 0,4 – (T × 0,1417 + HR × 0,32 + [L: (K × K) × 1,1])

A (vanus) = vanus aastates, HR (südame löögisagedus) = keskmine südame löögisagedus katse ajal bpm, T (aeg) = kõndimisaeg  
2 km sek-s, W (kaal) = testitava kehakaal kg-des, H (pikkus) = testitava kõrgus m-tes

Enne UKK walk testi peab testitav tegema soojenduse ja määrama max kõndimiskiiruse.
Testimise ajal peab testitav läbima 2 km nii kiiresti kui võimalik (südame löögisagedus on umbes 80% max-st). Testitav ei tohi joosta
Trenažöör mõõdab südame löögisagedust (polaarse südame löögisageduse mõõtmise abil) iga 500 m järel.
Pärast testi näidatakse UKK Fitness Indexit.

UKK walk test sobib 20- kuni 65-aastastele isikutele.
Vanemate kui 65-aastaste ja ülekaaluliste testitavate puhul on tulemused vähem täpsed.
Sportlased ei saavuta tavaliselt nõutavat südame löögisagedust.

Ohutusteabe saamiseks ja reguleerimiseks vaadake „Test mode“.

Põhivõimalused Nupud/ekraanid Lisateave

Valige Test mode nupuga „+“ või „-“.
Valitud režiim vilgub. 
Kinnitage nupuga „enter“. 
"PR 01" vilgub. 
Kinnitage nupuga „enter“.

Seade peab olema „režiimi valikus“ 
(üks režiimi LED-idest vilgub).
Sinna jõudmiseks tühistage kõik 
muud tegevused, vajutades nuppu 
„Stop“.

Seadistage 
− sugu
− vanus
− pikkus
− kaal
nuppudega „+“ või „-“
(vastav LED vilgub) 
Kinnitage iga näitaja nupuga Enter.

Valige kõndimise kiirus nupuga „+“ 
või „-“.

Pärast 2 km läbimist vähendatakse 
kiirus 50%-ni.
Pärast veel 5 minutit test lõpetatakse.

Lõpuks näidatakse Index-ekraanil 
UKK Fitness Indexit.

In case the device receives no or incorrect heart rate signals, an acoustic warning signal occurs.
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18.2 Hindamisega test

18.3 Conconi test

Kirjeldus Joonis

(nt laktaadi mõõtmisel põhineva tulemuslikkuse diagnostika jaoks)  
Ohutusteabe saamiseks ja reguleerimiseks vaadake „Test mode“.

Näitaja Vaikeväärtus
Käivituskiirus 8,0 km/h
Juurdekasv 2,0 km/h
Kiirendusaste 4
Etapi pikkus 3:00 min
Vaheaeg 0:30 min

Kõik näitajad on reguleeritavad.

Nupu STOP peab aktiveerima arst käsitsi.

Vaheaja vahelejätmine:
Vajutades üks kord nuppu Start	
taaskäivitamine pärast stardiloendust
Vajutades kaks korda nuppu Start	
kohene taaskäivitamine

Vaheaja pikendamine:
Vajutage “-“ pausi ajal	 ilmub kuva “pause”
Jätkamiseks vajutage „Start“	

Kirjeldus Joonis

(nt südame löögisageduse mõõtmisel põhineva tulemuslikkuse 
diagnostika jaoks)  
Ohutusteabe saamiseks ja reguleerimiseks vaadake „Test mode“.

Kestvuskatse (suurima südame löögisageduse test)
Tavakoormuse profiil:
	❚ Käivituskiirus: 8,0 km/h tuleb muuta vastavalt testitava seisundile
	❚ Ring (ringi pikkus): 200 m (saab muuta)
	❚ Juurdekasv: 0,5 km/h (saab muuta)

Nupu STOP peab aktiveerima arst ise.
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18.4 Bruce'i protokoll

18.5 Naughtoni protokoll

18.6 Balke'i protokoll

Kirjeldus Joonis

(nt EKG koormustesti jaoks)  
Ohutusteabe saamiseks ja reguleerimiseks vaadake „Test mode“.

Etapp Kestus (min) Kiirus (km/h) Tõus (%)
1

3:00

2,7 10
2 4,0 12
3 5,4 14
4 6,7 16
5 8,0 18
6 8,8 20
7 9,6 22

Kirjeldus Joonis

(nt EKG koormustesti jaoks)  
Ohutusteabe saamiseks ja reguleerimiseks vaadake „Test mode“.

Etapp Kestus (min) Kiirus (km/h) Tõus (%)
1

3:00 3,0

0,0
2 3,5
3 7,0
4 10,5
5 14,0
6 17,5

Kirjeldus Joonis

(nt EKG koormustesti jaoks)  
Ohutusteabe saamiseks ja reguleerimiseks vaadake „Test mode“.

Etapp Kestus (min) Kiirus (km/h) Tõus (%)
1

2:00 5,0

2,5
2 5,0
3 7,5
4 10,0
5 12,5
6 15,0
7 17,5
8 20,0
9 22,5
10 25,0
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18.8 Ellestad A protokoll
Kirjeldus Joonis

(nt EKG koormustesti jaoks)  
Ohutusteabe saamiseks ja reguleerimiseks vaadake „Test mode“.

Etapp Kestus (min) Kiirus (km/h) Tõus (%)

1

3:00

2,7

10,0
2 4,8

3 6,4

4 8,0

18.9 Ellestad B protokoll
Kirjeldus Joonis

(nt EKG koormustesti jaoks)  
Ohutusteabe saamiseks ja reguleerimiseks vaadake „Test mode“.

Etapp Kestus (min) Kiirus (km/h) Tõus (%)
1

3:00

2,7 10,0
2 4,8 10,0
3 6,4 10,0
4 8,0 10,0
5 8,0 15,0
6 9,6 15,0

18.7 Cooperi protokoll
Kirjeldus Joonis

(nt EKG koormustesti jaoks)  
Ohutusteabe saamiseks ja reguleerimiseks vaadake „Test mode“. 

	❚ Alustage 5,3 km/h ja 0% tõusuga
	❚ 1 min pärast suureneb tõus 2%.
	❚ Iga järgneva minuti pärast suurendatakse tõusu 1%.
	❚ Kui tõus on 25%, jääb tõus püsivaks ja kiirust suurendatakse iga 
minutiga 0,32 km/h võrra.

Nupu STOP peab aktiveerima arst käsitsi. h (mm:ss)
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18.11 Gardneri testi protokoll
Kirjeldus Joonis

Angioloogiline rakendus  
Ohutusteabe saamiseks ja reguleerimiseks vaadake „Test mode“.
Testieelne faas: Testitav seisab astmelaudadel, mitte jooksulindil.

Gardneri testi protokoll võimaldab hinnata perifeersete 
arteriaalsete haigustega testitavate suurimat 
kõnnivahemaad aeg-ajalt esineva lonkamise korral.
Katse tuleb teha arsti järelevalve all.

Kõigepealt seisab testitav seadme kõrval asuvatel 
astmelaudadel, mitte jooksulindil. Käivitage testiprofiil 
11 ja lint saavutab kiiruse kuni 3,2 km/h. Kui testitav 
astub töötavale jooksulindile, vajutab arst taas 
START-nuppu. START-nupu teistkordsel vajutamisel 
lähtestatakse ekraanid 0-le.

 

     

Etapp Kestus  
(min:sek)

Kiirus  
(km/h)

Tõus  
(%)

Kogu aeg  
(min:sek)

0 kuni vajutatakse 
nuppu START 3,2 0 kuni vajutatakse 

nuppu START

Testifaas: Testitav astub jooksulindile.

1 02:00 3,2 0 2:00
2 02:00 3,2 2 4:00
3 02:00 3,2 4 6:00
4 02:00 3,2 6 8:00
5 02:00 3,2 8 10:00
6 02:00 3,2 10 12:00
7 02:00 3,2 12 14:00
8 02:00 3,2 14 16:00
9 02:00 3,2 16 18:00

10 02:00 3,2 18 20:00
11 30:00 3,2 18 50:00

18.10 Kaldega profiil
Kirjeldus Joonis

(ei ole saadaval iga mudeli korral)  
Ohutusteabe saamiseks ja reguleerimiseks vaadake „Test mode“.

Kaldeprofiil kahe näitajaga:
	❚ Sihtkiiruse vaikeväärtus: 10,0 km/h; reguleeritav 0 kuni trenažööri 
suurima kiiruseni.

	❚ Sihtkiiruse saavutamise aeg sekundites: vaikeväärtus: 10 sekundit; 
reguleeritav 0 kuni 99 sekundit.
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Põhivõimalused Nupud/ekraanid Lisateave

Valige Test mode nupuga „+“ või „-“.
Valitud režiim vilgub.

Kinnitage, vajutades „Enter“.

Seade peab olema „režiimi valikus“ 
(üks režiimi LED-idest vilgub).
Sinna jõudmiseks tühistage kõik 
muud tegevused, vajutades nuppu 
„Stop“.

Valige isemääratletud test (21–40)  
nupuga „+“ või „-“.
Kinnitage, vajutades ja hoides nuppu 
„Enter“ vähemalt 5 sek.

Valige etapi 1 kiirus,  
kasutades nuppu „+“ või „-“.
Kinnitage, vajutades „Enter“.

Valige etapi 1 vahemaa, kasutades 
nuppu „+“ või „-“.
Kinnitage, vajutades „Enter“.

Selle etapi ajakava 
programmeerimiseks valige 
vahemaa „0“.

Valige etapi 1 kestus, kasutades 
nuppu „+“ või „-“.
Kinnitage, vajutades „Enter“.

Selle etapi vahemaa 
programmeerimiseks valige aeg 
„0:00”.

Valige etapi 1 tõus, kasutades 
nuppu „+“ või „-“.
Kinnitage, vajutades „Enter“.

18.12. Isemääratletud testid
Testid 21–40 on vabalt määratletavad kuni 40 programmietapini.
Üksiku testi saamiseks järgige allolevaid juhiseid.
Südame löögisageduse ekraan näitab käimasolevat programmietappi.
Programmietappide sirvimiseks kasutage nuppe Üles ja Alla.
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Põhivõimalused Nupud/ekraanid Lisateave

Valige etapi 1 kiirendus, kasutades 
nuppu „+“ või „-“.
Kinnitage, vajutades „Enter“.

Kiirenduse taset näidatakse indeksi 
ekraanil.

Järgmiste etappide jaoks jätkake 
samamoodi.

Veenduge, et kõikidel viimastel 
etappidel oleks kiirus 0 km/h.

Vajutage ja hoidke nuppu Start 
vähemalt 5 s, et salvestada 
programm ning väljuda programmist.



cos105000_150-50_G6, rev. 1.06© 1988 - 2024 h/p/cosmos sports & medical gmbh 115lk 87/

Hädapiduri moderniseerimine [cos15933, cos100548, cos15294]
Pealkiri Kirjeldus

Lühikirjeldus Täiendavad hädaseiskamise nupud

cos15933	 Hädaseiskamisnupp magnethoidikuga 5 m
cos100548	 Hädaseiskamisnupp magnethoidikuga 10 m
cos15294	 Hädaseiskamisnupp, väline, ilma tarvikuta 5 m
cos15294 L10m	 Hädaseiskamisnupp, väline, ilma tarvikuta 10 m
cos15294 L15m	 Hädaseiskamisnupp, väline, ilma tarvikuta 15 m

Joonis

magnethoidikuga kinnituseta

Rakendus Käitamine Tulemus Vabastus Taaskäivitus

Vajutage nuppu

Jooksulint peatub 
eelnevalt määratud 
aeglustusega
Tõususüsteemi 
liikumine peatub
UserTerminal kuvab 
„pull stop“
Toitevõrgu- ja 
liideseühendus 
pole katkestatud

Vabastage nupp
Taaskäivitage 

seade

Täiendav ohutusalane teave –

Tehnilised andmed –

Täiendav lisavarustus –

Paigaldamine teostab kasutaja

Lisateave https://www.hpcosmos.com/en/products/individual-products/emergency-stop-button-
magnet-holder-5-m-spiral-cable

19. Lisa III (Lisatarvikud)

https://www.h-p-cosmos.com/en/products/individual-products/emergency-stop-button-magnet-holder-5-m-s
https://www.h-p-cosmos.com/en/products/individual-products/emergency-stop-button-magnet-holder-5-m-s
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Käetugi, valikulise stopp-nupuga [cos10107, cos10108]]

Pealkiri Kirjeldus

Lühikirjeldus Täiendav hädapidur, mis on integreeritud käetoe sisse

Joonis

Rakendus Käitamine Tulemus Vabastus Taaskäivitus

Vajutage nuppu

Jooksulint peatub 
eelnevalt määratud 
aeglustusega
Tõususüsteemi 
liikumine peatub
UserTerminal kuvab 
„pull stop“
Toitevõrgu- ja 
liideseühendus 
pole katkestatud

Vabastage nupp
Taaskäivitage 

seade

Täiendav ohutusalane teave –

Tehnilised andmed –

Täiendav lisavarustus –

Paigaldamine Ainult h/p/cosmose hooldustehnik

Lisateave https://www.hpcosmos.com/en/products/individual-products/additional-stop-button-right

https://www.h-p-cosmos.com/en/products/individual-products/additional-stop-button-right
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Täiendav klaviatuur h/p/cosmose trenažööridele [cos100815, cos100680]

Pealkiri Kirjeldus

Lühikirjeldus Täiendav klaviatuur (ilma ekraanita!) magnethoidikuga, h/p/cosmos trenažöörergomeetri 
või h/p/cosmos redelergomeetri kaugjuhtimiseks.

Joonis

Rakendus Täiendav klaviatuur võimaldab MCU kõiki võimalusi täielikult juhtida:
				    START ja STOP
tõus:		  ÜLES ja ALLA
kiirus:		  + ja -

Täiendav ohutusalane teave Vaadake trenažööri ohutusteavet.

Tehnilised andmed Ühendus: 	 7-tihvtiline pulkpistik, keermega
P × L × K: 	 20 × 8 × 2 cm
Kaabel:		  spiraalkaabel, pikendatav kuni 2 m

Täiendav lisavarustus cos100816: Pikendusjuhe h/p/cosmose täiendavale klaviatuurile

Paigaldamine teostab kasutaja

Lisateave https://www.hpcosmos.com/en/products/individual-products/hpcosmos-additional-
keyboard
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Tõus 0% kuni +25% [cos102927]

Pealkiri Kirjeldus

Lühikirjeldus Suurendab tõusu kuni 25% (14,0°)

Joonis –

Rakendus –

Täiendav ohutusalane teave –

Tehnilised andmed Suurim tõus:	 25%
	 14,0°

Täiendav lisavarustus –

Paigaldamine Ainult h/p/cosmose hooldustehnik

Lisateave –
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Arvutitarkvara para control [cos10071-v4.1.0]

Pealkiri Kirjeldus

Lühikirjeldus h/p/cosmos para control on mõeldud meditsiiniseadmete kaugjuhtimiseks.
See ei teosta meditsiinilist diagnoosimist ega hindamist.
Saadud andmed ei tohi olla diagnoosi või hindamise aluseks.

Kõigi h/p/cosmose trenažööride ja redel-ergomeetrite (koos MCU2, MCU3, MCU4 ja 
MCU5) kaugjuhtimiseks. Näitajaid ja trenažööri klaviatuuri näidatakse arvutis ning nuppe 
saab simuleerida trenažööri või redel-ergomeetri kaugjuhtimiseks.

Joonis

Rakendus Vaadake eraldi kasutusjuhendeid.

Täiendav ohutusalane teave Vaadake eraldi kasutusjuhendeid.

Tehnilised andmed Protsessor alates:	 Pentium IV
OS	 Windows XP / Vista / 7
RAM	 1 GB (2 GB soovitatav)
Vaba kettaruumi	 200 MB
Eraldusvõime	 1280 × 1024
Microsoft .NET Framework 3.5 Service Pack 1
Microsoft® DirectX 9.c

Täiendav lisavarustus cos12769-01		  USB-RS232 konverter
cos00097010034	 Liidese ühenduskaabel RS 232 5 m
cos00097010035	 Liidese ühenduskaabel RS 232 10 m

Paigaldamine teostab kasutaja
Paigaldage h/p/cosmos andmekandjalt või laadige alla veebisaidilt (vt allpool).

Lisateave https://www.hpcosmos.com/en/products/software/hpcosmos-para-control-410

https://www.h-p-cosmos.com/en/products/software/hpcosmos-para-control-410
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Erikiirus 0 kuni 22 km/h, 150/50 LC [cos103326]

Pealkiri Kirjeldus

Lühikirjeldus Võimaldab kiirust kuni 22,0 km/h (6,1 m/s, 13,7 mph)

Joonis –

Rakendus –

Täiendav ohutusalane teave –

Tehnilised andmed Suurim kiirus:	 22,0 km/h 
	 6,1 m/s
	 13,7 mph

Täiendav lisavarustus –

Paigaldamine Ainult h/p/cosmose hooldustehnik

Lisateave –
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Südame löögisageduse mõõtmine POLAR-iga, kodeerimata [cos102818]
Pealkiri Kirjeldus

Lühikirjeldus Südame löögisageduse mõõtmine, kodeerimata

Joonis

Rakendus Kanda rindkerevööd, nagu näidatud:

Täiendav ohutusteave ja treeningtesti 
peatamise nõuded

	❚ WARNING! Heart rate monitoring systems may be inaccurate.
	❚ Incorrect or over exercising may result in serious injury or death.
	❚ If you feel faint or dizzy stop exercising immediately and consult a medical doctor.
	❚ Täiendavaid trenažööri katse lõpetamisnõudeid vt erinevate trenažööritreeningute ja 
-katsete juhistest,

Tehnilised andmed Ülekanderaadius: umbes 1 m
Lisateavet leiate POLAR-i dokumentatsioonist või aadressilt www.polar.com.
Veaotsing:
Kui südame löögisagedust ei kuvata:
- Võimalik, et rindkerevööd kantakse valesti (vt eespool rakendamisega seotud osa)
- Kasutatakse muud rindkerevööd kui POLAR T31 või T34 (vt märgistust)
Kui südame löögisagedust ei kuvata või seda näidatakse valesti:
Probleem võib olla seotud alljärgnevaga:
- ekraanid, arvutid, printerid, mobiiltelefonid ja raadiosidetehnilised süsteemid
- elektriseadmed, elektrimootorid, trafod
- kõrgepingeliinid, ka rongide omad
- läheduses on tugevad luminofoorlambid
- keskkütteradiaatorid
- muud elektriseadmed
Töötava jooksulindi häirete vältimiseks asetage seade sellistest häireallikatest kaugele. 
Kui kahtlustate häireid, ärge tuginege näidatud väärtustele.
Vaadake tootja POLAR juhiseid.

Täiendav lisavarustus cos10905	 POLAR rindkerevöö XS
cos10906	 POLAR rindkerevöö S
cos10165	 POLAR rindkerevöö M
cos10907	 POLAR rindkerevöö L
cos10902	 POLAR saatjakomplekt T31
cos15178	 POLAR saatjakomplekt T34 (suurem ulatus)

Paigaldamine Ainult h/p/cosmose hooldustehnik

Lisateave –
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Südame löögisageduse mõõtmine POLAR H10-ga, kodeerimata [cos101787-01]
Pealkiri Kirjeldus

Lühikirjeldus Südame löögisageduse mõõtmine, kodeeritud

Joonis          

Rakendus Kanda rindkerevööd, nagu näidatud:

Täiendav ohutusteave ja treeningtesti 
peatamise nõuded

	❚ HOIATUS! Südame löögisageduse seiresüsteemid võivad olla ebatäpsed.
	❚ Vale ja ületreenimine võib põhjustada tõsiseid vigastusi või surma.
	❚ Kui tunnete nõrkust või peapööritust, lõpetage liikumine kohe ja pidage nõu arstiga.
	❚ Täiendavaid trenažööri katse lõpetamisnõudeid vt erinevate trenažööritreeningute ja 
-katsete juhistest,

Veaotsing: 	❚ Kui südame löögisagedust ei kuvata või seda näidatakse valesti:
	❚ Südame löögisageduse saatja ei pruugi olla veel ühendatud (klõpsake südame sümbolil)
	❚ Südame löögisageduse saatja ei pruugi ühilduda (vt saatjal olevat kirja)
	❚ 	Südame löögisageduse saatja võib olla valesti paigaldatud (vt eespool) või nahk võib olla 
liiga kuiv

	❚ 	Südame löögisageduse saatja patarei võib olla tühi
	❚ 	See võib põhjustada häireid elektriseadmetes, nagu

ekraanid, arvutid, printerid, mobiiltelefonid ja kõik raadiotehnilised süsteemid, elektrimootorid, 
trafod, kõrgepingeliinid, samuti rongid, tugevad luminofoorlambid, keskkütteradiaatorid jne.

Häirete vältimiseks vältige selliste seadmete lähedust.

Kui kahtlustate häireid, ärge tuginege näidatud väärtustele.

Vaadake tootja POLAR juhiseid.

www.polar.com.

Täiendav lisavarustus cos100420b	 POLAR H10 saatja

Paigaldamine teostab kasutaja

Lisateave https://www.hpcosmos.com/en/polar-heart-rate-sensor-h10
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Südame löögisageduse mõõtmine POLAR H10-ga, [cos101787_OH1]
Pealkiri Kirjeldus

Lühikirjeldus Polar OH1 on kompaktne optiline südame löögisageduse andur (kodeeritud Bluetoothi 
ülekandega), mis mõõdab südame löögisagedust käsivarrelt või meelekohalt.

Joonis          

Rakendus Paigaldage rindkerevöö, nagu näidatud:

Täiendav ohutusteave ja treeningtesti 
peatamise nõuded

	❚ HOIATUS! Südame löögisageduse seiresüsteemid võivad olla ebatäpsed.
	❚ Vale ja ületreenimine võib põhjustada tõsiseid vigastusi või surma.
	❚ Kui tunnete nõrkust või peapööritust, lõpetage liikumine kohe ja pidage nõu arstiga.
	❚ Täiendavaid trenažööri katse lõpetamisnõudeid vt erinevate trenažööritreeningute ja 
-katsete juhistest,

Veaotsing: 	❚ Kui südame löögisagedust ei kuvata või seda näidatakse valesti:
	❚ Südame löögisageduse saatja ei pruugi olla veel ühendatud (klõpsake südame sümbolil)
	❚ Südame löögisageduse saatja ei pruugi ühilduda (vt saatjal olevat kirja)
	❚ 	Südame löögisageduse saatja võib olla valesti paigaldatud (vt eespool) või nahk võib olla 
liiga kuiv

	❚ 	Südame löögisageduse saatja patarei võib olla tühi
	❚ 	See võib põhjustada häireid elektriseadmetes, nagu

ekraanid, arvutid, printerid, mobiiltelefonid ja kõik raadiotehnilised süsteemid, elektrimootorid, 
trafod, kõrgepingeliinid, samuti rongid, tugevad luminofoorlambid, keskkütteradiaatorid jne.

Häirete vältimiseks vältige selliste seadmete lähedust.

Kui kahtlustate häireid, ärge tuginege näidatud väärtustele.

Vaadake tootja POLAR juhiseid.

www.polar.com.

Täiendav lisavarustus –

Paigaldamine teostab kasutaja

Lisateave –
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Käetugi, reguleeritav [cos12013]

Pealkiri Kirjeldus

Lühikirjeldus h/p/cosmose käetoed on lihtne lahendus objekti kaalu vähendamiseks. 
Kõrguse ja laiuse reguleerimine pakub laia kasutusala.

Joonis

Rakendus Reguleerige käetuge, tõmmates 
lukustuselementi ja keerates 
segmente.
Hoidke teise käega vabast 
käepidemeosast.
Igal liigendil asuvad skaalad 
võimaldavad reprodutseeritavust.

Täiendav ohutusalane teave 	❚ Ärge reguleerige koormatud seadet.
	❚ Olge ettevaatlik pigistamis- ja nihkepunktidega.
	❚ Veenduge, et käepidemeid oleksid kasutamise ajal püstiasendis.
	❚ Ärge kasutage jooksmiseks.
	❚ Jooksmise ajal peavad käepidemed olema suunatud treenimisalast välja.
	❚ Ärge kasutage paljal nahal.
	❚ Ärge jätke käetugesid asendisse, mis siseneb jooksupiirkonda.
	❚ Enne laadimist veenduge, et reguleerimisdetailid oleksid korralikult lukustatud.
	❚ Ärge kasutage käepidemeid jooksulindi tagurpidi pöörlemise ajal.

Tehnilised andmed Reguleeritavus:	 kõrgus ja laius 3 liigendiga
Mõõtmed: 	 48 × 42,5 × 26 cm (pakitud)
Kaal:	 10,7 kg
Testitava suurim kehakaal 	 140 kg
Testitava suurim kehakaal trenažööri kohta on väiksem, kui seade on kombineeritud käsipuuga.

Täiendav lisavarustus cos100680	 täiendav klaviatuur käetoe jaoks
cos14135	 käetoe klaviatuurihoidik
cos10107	 täiendav stopp-nupp parempoolses käetoes
cos10108	 täiendav stopp-nupp vasakpoolses käetoes

Paigaldamine Ainult h/p/cosmose hooldustehnik

Lisateave https://www.hpcosmos.com/en/products/individual-products/adjustable-arm-supports-
scale-0deg-handrail-shape

https://www.h-p-cosmos.com/en/products/individual-products/adjustable-arm-supports-scale-0deg-handra
https://www.h-p-cosmos.com/en/products/individual-products/adjustable-arm-supports-scale-0deg-handra
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robowalk expander [cos30022, cos30023]
Pealkiri Kirjeldus

Lühikirjeldus h/p/cosmos robowalk expander toetab kõndimistreeningut. 
Ekspandertrossid, mis on kinnitatud jäsemetele, toetavad või koormavad uuritavat.

Joonis

Rakendus h/p/cosmos robowalk® ekspander kinnitatakse h/p/cosmos trenažööri külge. Kokku 
koosneb see 8 ekspandertrossist, 4 ees ja 4 taga. Ekspandertrossid kinnitatakse 
patsiendi külge jalamansettide abil.  
h/p/cosmos robowalk® expanderiga saate patsienti toetada või koormata.

Täiendav ohutusalane teave Ärge kasutage mansette paljal nahal.
Eriti ettevaatlik olge sõrmede suhtes kaablirullide ja reguleerimispoltide ümber, et vältida 
muljumist.
Kohustuslik kukkumise ennetamise seade kõikidele rakendustele koos Robowalk 
expanderiga. Turvaköiest (magnetklambriga tõmbenöör jne) ei piisa kukkumise 
ärahoidmiseks!

Tehnilised andmed
robowalk eesmine [cos30022]

Kõrgus:	 u 110 cm	 (sõltub trenažöörist)
Kaal:	 u 15 kg	 (sõltub trenažöörist)
Suurim tõmbejõud:	50 N trossi kohta

Tehnilised andmed
robowalk back [cos30023]

Kõrgus:		  u 80 cm	 (sõltub trenažöörist)
Kaal:		  u 25 kg	 (sõltub trenažöörist)
Suurim tõmbejõud:	50 N trossi kohta

Täiendav lisavarustus cos101051-XS	 sääremansett XS	 (ümbermõõdule 14–27 cm)
cos101050-S	 reiemansett S	 (ümbermõõdule 25–39 cm)
cos101050-M	 sääremansett M	 (ümbermõõdule 36–51 cm)
cos101050-L	 sääremansett L	 (ümbermõõdule 49–75 cm)

Paigaldamine Ainult h/p/cosmose hooldustehnik

Lisateave https://www.hpcosmos.com/en/products/individual-products/robowalk-expander-f-15050

https://www.h-p-cosmos.com/en/products/individual-products/robowalk-expander-f-15050
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zebris FDM 3i platvormtrenažöör 150/50 LC [cos103335]
Pealkiri Kirjeldus

Lühikirjeldus Integreeritud mõõtmissüsteem, mõõdab survet inimese jalgade all, staatilise ja 
dünaamilise koormuse analüüsiks.

Joonis

Rakendus 	❚ 	kõnnakuanalüüsid kõndimisel ja jooksmisel
	❚ 	tasakaaluanalüüs ja tasakaalukoolitus (lisatasu eest)
	❚ Kõnnakutreening koos dünaamilise visuaalse stimulatsiooniga (lisatasu eest)

Täiendav ohutusalane teave –

Tehnilised andmed Tehnilised andmed:
anduri ala:	 94,8 × 40,6 cm
proovi sagedus:	 100 Hz
anduri pindala: 	 5376 andurit

töötingimused:
temperatuur:	 alates 10°	 kuni 40°
õhuniiskus:	 alates 30%	kuni 70%
õhurõhk:	 alates 700 hPa	 kuni 1060 hPa

Tarkvara zebris ei ole lisatud

Lisatud tagurpidi töö.

Täiendav lisavarustus 1× zebris toiteallika tüüp 2420 60 W
1× zebris toitekaabel 2,5 m	
1× zebris USB2 kaabel, tüüp A-B, 3 m, hall
1× zebris riist- ja tarkvara kasutusjuhend

Paigaldamine Ainult h/p/cosmose hooldustehnik

Lisateave –
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OptoGait, OptoJump [cos102065, cos102054]
Pealkiri Kirjeldus

Lühikirjeldus Kõnnakunäitajate optiline mõõtmine

Joonis

Rakendus 	❚ Kinnitage Optogait / Optojump optofix-profiilidesse.
	❚ Kinnitusprofiile saab paigaldada ilma tööriistadeta, üksnes magnetiga.
	❚ Kasutamine ei sõltu raami kõrgusest. 
	❚ Analüüs välise arvuti kaudu (tarkvara kaasas).

Täiendav ohutusalane teave Ärge astuge kinnitatud ribade ega kinnitusprofiilide peale!

Tehnilised andmed Pikkus:	 120 cm
Laius:	 10 cm
Kõrgus:	 15 cm

Täiendav lisavarustus cos103386	 optofix
cos100699_LED	 kiiruse juhtimise tarkvara

Paigaldamine teostab kasutaja

Lisateave https://www.hpcosmos.com/en/products/medicine-therapy/motion-analysis-optogait
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optofix [cos103386]
Pealkiri Kirjeldus

Lühikirjeldus Optogaiti / optojumpi kinnitamiseks trenažöörile

Joonis

Rakendus

	 Kinnitage optofix trenažööri külge (magnet) 		�  Kinnitage optogait/optojump 
optofixi külge (klamber)

Selle abil on lihtne optogaiti / optojumpi ribasid trenažööri külge kinnitada.
Kinnitusprofiile saab paigaldada ilma tööriistadeta, üksnes magnetiga.
Kasutamine ei sõltu raami kõrgusest.
Ärge astuge optofixTM-i peale!

Täiendav ohutusalane teave Ärge astuge kinnitatud ribade ega kinnitusprofiilide peale.
Kui optogaiti / optojumpi ei ole, tuleb optofix eemaldada.
ei ole kasutatav paigaldatud astmelauaga.

Tehnilised andmed Pikkus:	 12 cm
Laius:	 8,6 cm
Kõrgus:	 14,9 cm

Täiendav lisavarustus cos102065	 optogait kit 1 m
cos102054	 optojump kit 1 m

Paigaldamine teostab kasutaja

Lisateave https://www.hpcosmos.com/en/optofix 
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Satellite PC med [cos14970-03]
Pealkiri Kirjeldus

Lühikirjeldus Meditsiinilise elektrisüsteemina sertifitseeritud arvutiseade koos h/p/cosmose trenažööridega

Joonis

Rakendus Väline trenažööri juhtimine ja andmete analüüs.
Tarkvara kasutamine, nt paracontrol, gaitway 3D, zebris, noraxon jne.

Täiendav ohutusalane teave Ärge astuge kinnitatud ribade ega kinnitusprofiilide peale!

Tehnilised andmed mõõdud: 150 × 60 × 100 cm
mass: 80 kg

Täiendav lisavarustus –

Paigaldamine Ainult h/p/cosmose hooldustehnik
Järgige järgmisel veebilehel toodud elektriskeemi.

Lisateave https://www.hpcosmos.com/en/products/supplies-options/hpcosmos-satellite-pc-med
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Turvakaar [cos10079-01]
Pealkiri Kirjeldus

Lühikirjeldus h/p/cosmose turvakaar ennetab testitava kukkumist.
Lisaks peatab see kukkumise korral trenažööri.

Joonis

Rakendus 1. Pange peale rakmed. 
(ees h/p/cosmos logo).

2. Kasutage karabiini, et ühendada 
rakmed köiega.

3. Reguleerige köie pikkus selliselt, 
et testitav peab püsima õiges 
asukohas (vt „Testitava ja kasutaja 
asukoht“). 

4. Vt ptk „Kukkumise ennetamise 
seadmed“.

Täiendav ohutusalane teave Vaadake trenažööri ohutusteavet.

Tehnilised andmed Testitava suurim kehakaal 	 300 kg
Testitava suurim pikkus:	 200 cm
Suurim käivitusjõud:	 30 kg 
Väikseim ruumi kõrgus:	 250 cm (trenažöör 0% tõusul)
	 275 cm (trenažöör 25% tõusu juures)

Täiendav lisavarustus cos14903-03-XXS	 rakmed/rindkerevöö XXS	 (rinnaümbermõõt 45–65 cm)
cos14903-03-XS 	 rakmed/rindkerevöö XS 	 (rinnaümbermõõt 55–75 cm) 
cos14903-03-S 	 rakmed/rindkerevöö S 	 (rinnaümbermõõt 65–95 cm) 
cos14903-03-M	 rakmed/rindkerevöö M 	 (rinnaümbermõõt 85–115 cm) 
cos14903-03-L 	 rakmed/rindkerevöö L 	 (rinnaümbermõõt 105–135 cm) 
cos14903-03-XL 	 rakmed/rindkerevöö XL 	 (rinnaümbermõõt 125–155 cm)

Paigaldamine Ainult h/p/cosmose hooldustehnik

Lisateave –

Avamine
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Käsipuu, reguleeritav [cos102010], [cos102550], [cos102551]
Pealkiri Kirjeldus

Lühikirjeldus Käsipuu kõrgust ja laiust saab reguleerida mõlemal küljel

Joonis

Rakendus Kõrguse reguleerimine:
Tõmmake lukustusnuppu ja 
liigutage käsipuu soovitud 
asendisse.
Hoidke teise käega vabast 
käepidemeosast.

Laiuse reguleerimine:
Vabastage hoob, pöörake 
pöördlatti ja pingutage hooba.

Täiendav ohutusalane teave 	❚ Ärge reguleerige koormatud seadet.
	❚ Olge ettevaatlik pigistamis- ja nihkepunktidega.
	❚ Pöörake tähelepanu käepidemete õigele asendile.
	❚ Enne laadimist veenduge, et reguleerimisdetailid oleksid korralikult lukustatud.

Tehnilised andmed
reguleeritavus:

käsipuu toru pikkus:	
toru läbimõõt:
kaal:
materjal:

150/50
kõrgus: 55–120 cm
laius  38–104 cm
150 cm
4 cm
69 kg
terastoru, pulbervärvitud

170-190/65
kõrgus: 75–120 cm
laius  62–128 cm
170/190 cm
4 cm
71 kg
terastoru, pulbervärvitud

Paigaldamine Ainult h/p/cosmose hooldustehnik

Lisateave https://www.hpcosmos.com/en/products/supplies-options/handrails-both-sides-
adjustable-17065
https://www.hpcosmos.com/en/products/supplies-options/handrails-both-sides-
adjustable-19065
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Käsipuu, pikk 1358 mm [cos102918]
Pealkiri Kirjeldus

Lühikirjeldus Pikk käsipuu täiendavaks ohutuseks

Joonis

Rakendus Testitav peab stabiilsuse tagamiseks hoidma trenažöörile astudes mõlema käega käsipuust.
Testitav võib hoida käsipuust tasakaalu säilitamiseks.
Käsipuudest hoidmine kasutamise ajal mõjutab treeningu tulemusi.

Täiendav ohutusalane teave –

Tehnilised andmed Pikkus:	 135,8 cm
Läbimõõt:	 4 cm
Kaal:	 9,5 kg	 (4,0 kg lisakaal)

Täiendav lisavarustus –

Paigaldamine Ainult h/p/cosmose hooldustehnik

Lisateave https://www.hpcosmos.com/en/products/supplies-options/handrail-long-1-pillar-15050-lc
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Käsipuu, lastele [cos102400]
Pealkiri Kirjeldus

Lühikirjeldus Täiendav käsipuu väikest kasvu testitavatele

Joonis

Rakendus Testitav võib hoida käsipuust tasakaalu säilitamiseks.
Käsipuudest hoidmine kasutamise ajal mõjutab treeningu tulemusi.

Täiendav ohutusalane teave –

Tehnilised andmed Pikkus: 91 cm
Laius: 85,5 cm
Kõrgus: 54,3 cm
Testitava suurim kehakaal  50 kg
Testitava suurim kehakaal trenažööri kohta on väiksem, kui seade on kombineeritud käsipuuga.

Täiendav lisavarustus –

Paigaldamine Ainult h/p/cosmose hooldustehnik

Lisateave https://www.hpcosmos.com/en/products/supplies-options/children-handrail-
treadmill15050-lc
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Käsipuu, lühike (kiirus) vasak/parem [cos14763-01, cos102803]

Pealkiri Kirjeldus

Lühikirjeldus eriti lühike käsipuu kiirusrakendustele

Joonis

Rakendus Testitav võib hoida käsipuust tasakaalu säilitamiseks. Käsipuudest hoidmine kasutamise 
ajal mõjutab treeningu tulemusi.

Täiendav ohutusalane teave –

Tehnilised andmed Pikkus:
Läbimõõt:
Kõrgus:
Kaal:

132 cm
6 cm
98,5 cm
12 kg (igaüks)

Täiendav lisavarustus –

Paigaldamine Ainult h/p/cosmose hooldustehnik

Lisateave https://www.hpcosmos.com/en/products/supplies-options/handrail-left-shortened-speed-
xx65
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Käsipuu, väga lühike [cos103322]
Pealkiri Kirjeldus

Lühikirjeldus Väga lühike käsipuu paremaks külgvaateks

Joonis

Rakendus Oma lühiduse tõttu annavad käsipuud testitavale hea külgvaate. Seetõttu on see 
rakendus näiteks liikumisulatuse analüüsideks.  

Täiendav ohutusalane teave Risttala [cos102426] kasutamine on kohustuslik!

Tehnilised andmed Pikkus:	 70 cm
Läbimõõt:	 4 cm
Kaal:	 1,3 kg

Tehnilised andmed Pikkus:			   40 cm
allesjääv haardepikkus:	 18 cm 
läbimõõt:			   6 cm
kaal:			   1,3 kg
kaal:			   terastoru, pulbervärvitud

Paigaldamine Ainult h/p/cosmose hooldustehnik

Lisateave –
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Jalapiirded, laiad [cos103928]
Pealkiri Kirjeldus

Lühikirjeldus Eriti laiade jalapiirete komplekt trenažöörile 150/50

Joonis

Rakendus Neuroloogiline ravi
Talitlusdiagnostika

Täiendav ohutusalane teave Teatud rakendused võivad vajada kukkumiskaitset (vt „Ohutus“)

Tehnilised andmed Pikkus:	 70 cm
Läbimõõt:	 4 cm
Kaal:	 1,3 kg

Tehnilised andmed Ühilduvad seadmed:	 trenažöör 150/50 (alates 2020)
Mõõtmed:			   1490 × 215 mm (tk)
Kaal:			   6,5 kg (tk)
Trenažööri laius:			   99 cm
materjal: 			   pulbervärvitud alumiinium, libisemiskindel teip

Paigaldamine Ainult h/p/cosmose hooldustehnik

Lisateave –
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Trenažööri suuna muutmine [cos103330], [cos00098100045-02], [cos10181-03]
Pealkiri Kirjeldus

Lühikirjeldus Jooksulindi tagurpidi pöörlemine allamäge jooksmiseks / kõndimiseks.

Joonis

Rakendus Aktiveerige jooksulindi tagurpidi pöörlemine ja käivitage seade ilma testitavata.
Jälgige jooksulindi asendit ja vajadusel reguleerige.
Peatage toiming ja aidake testitav seadmele.
Selgitage ja käivitage toiming.
Korrake protseduuri edaspidi liikumiseks.

Täiendav ohutusalane teave 	❚ Ärge kasutage ilma järelevalvepersonalita.
	❚ Ärge lülitage sisse liikumise ajal.
	❚ Jooksulindi tagurpidi pöörlemise suurim kiirus väheneb vaikimisi.

Tehnilised andmed kiirusvahemik:	 0–5,0 km/h (3,1 mph) tagurpidi
	� ühtki tavarežiimi kiirusepiirangut ei saa tagurpidirežiimis tühistada, 

kui kasutatakse kukkumisennetust ja kui testitava taga ei ole käsipuu 
ristlatti ega UserTerminali.

Põhiseadme	 standardne lint on vahetatud tugevdatud lindi vastu,
põhiseade:	� millel on profileeritud pind ja 5 mm paksus; lisatud on lindi juhtrullikud 

jooksulindi tsentreerimiseks tagurpidisuuna ajal.

Paigaldamine Ainult h/p/cosmose hooldustehnik

Lisateave https://www.hpcosmos.com/en/products/individual-products/reverse-belt-rotation-
downhill-15050
https://www.hpcosmos.com/en/products/individual-products/reverse-belt-rotation-
downhill-17065

https://www.h-p-cosmos.com/en/products/individual-products/reverse-belt-rotation-downhill-15050
https://www.h-p-cosmos.com/en/products/individual-products/reverse-belt-rotation-downhill-15050
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Ristlatt, eesmine käsipuu [cos102426]
Pealkiri Kirjeldus

Lühikirjeldus Latt täiendava tasakaalu säilitamiseks.

Joonis

Rakendus Testitav võib hoida eesmisest latist tasakaalu säilitamiseks.
Käsipuudest hoidmine kasutamise ajal mõjutab treeningu tulemusi.

Täiendav ohutusalane teave 	❚ Kokkupõrke vältimiseks ei ole lubatud sõita seljaga risttala või UserTerminali poole.
	❚ Käsipuu risttala tuleb maha võtta, kui paigaldatud on ja kasutatakse rinnarihma 
süsteemiga turvakaart. Käepideme risttala mahavõtmine annab rohkem 
liikumisvabadust ja on kasulik rakendustes, kus eesmise käepideme risttalast kinni 
hoidmine ei kuulu rakenduse juurde.

Tehnilised andmed Pikkus:	 70 cm
Läbimõõt:	 4 cm
Kaal:	 1,3 kg

Tehnilised andmed –

Paigaldamine Ainult h/p/cosmose hooldustehnik

Lisateave https://www.hpcosmos.com/en/crossbar-handrail-pluto-15050-lc
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Põrandakaitsematt [cos103852]

Pealkiri Kirjeldus

Lühikirjeldus moderniseerimiskomplekt on vajalik, et tagada 220 cm pikkuste testitavate jaoks 
trenažööri ohutu kasutamine

Joonis

Rakendus Eemaldage isekleepuvalt pinnalt foolium.
Asetage matid rullikute kohale.
Asetage matid reguleeritavate jalgade alla (kui see on vajalik).

Tehnilised andmed Mõõtmed:	 300 × 400 × 5 mm
Kaal:		  250 g (igaüks)

Paigaldamine Kliendi poolt
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Ratastooli kaldtee [cos16186-02], [cos102931], [cos14664-03]
Pealkiri Kirjeldus

Lühikirjeldus Ratastooli kaldtee võimaldab ratastoolis testitavate seadmele minemist.

Joonis

Rakendus Lükake testitav ratastooliga trenažööri peale.
Ühendage testitav kukkumist ennetava seadmega.
Toetage testitavat, et ta saaks püsida püsti.
Eemaldage ratastool.
Käivitage rakendus.

Täiendav ohutusalane teave 	❚ Do not use the device with wheels (bikes, wheelchairs, inline skates, etc.).
	❚ Unmeant trapping hazards: Take off ties, scarfs or other clothes that may be trapped. 
Secure long hair and ribbons during maintenance and training in order to prevent being 
captured in trapping zones.

Kaldtee ei tohi jooksulinti puudutada.
Veenduge, et kaldtee ei libiseks.
Alati sisenege tagant, mitte küljelt.
Ärge paigaldage seadmele, kui selle jooksulint pöörleb.

Tehnilised andmed
Pikkus:
Laius:
Kõrgus:
Kaal:

150/50
124 cm
82 cm
13 cm
22 kg

170-190/65
130 cm
91 cm
13 cm
27 kg

Täiendav lisavarustus –

Paigaldamine teostab kasutaja

Lisateave https://www.hpcosmos.com/en/products/supplies-options/wheelchair-ramp-
treadmill-15050
https://www.hpcosmos.com/en/wheelchair-ramp-treadmill-15050-lc
https://www.hpcosmos.com/en/products/supplies-options/wheelchair-ramp-
treadmill-170-19065
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Biomehaanika – gaitway 3D [cos102999_XXX-XX]

Pealkiri Kirjeldus

Lühikirjeldus Uus gaitway 3d on h/p/cosmose ja Arsalise ühisdisain. 
See mõõdab maapinnale mõjuvaid jõudusid ja pöördemomente kolmes suunas ning on 
saadaval kolmes erinevas suuruses: 150/50 cm, 170/65 ja 190/65 cm. Iga suurus on 
optimeeritud erinevale kiirusele.

Joonis

Rakendus Gaitway 3D pakub jäika konstruktsiooni parima kvaliteediga signaalide salvestamiseks. 
Võimaluste hulka kuuluvad patsiendi kaalumine, maapinna reaktsioonijõudude 
salvestamine kuni 10 kHz, vertikaaljõu mõõtmine kõndimise ajal vasakul ja paremal ning 
ulatuslik loend normaalse ja patoloogilise kõnnaku biomehaanilistest näitajatest.

Mõõtmisandmed: Suurim koormusvahemik: 	 Fx, Fy, Fz 10 kN
Eraldusvõime: 		  reguleeritav (12–375 mN)
Mõõtmisvahemik: 		  reguleeritav (375–12 000 N)
Proovivõtu kiirus: 		  reguleeritav (100–1000 Hz)
Digitaalsignaalid: 		  Käivitamine: 5 V TTL (BNC)
Sünkroonitud väljund: 	 5 V CMOS (BNC)
Nullsisend: 		  5 V TTL (BNC)
AUX digitaalsisend: 	 5 V TTL (BNC)
Analoogsignaalid: 		  Fx, Fy, Fz 0…10 V (Sub-D 9)
Kommunikatsioonid: 	 Etherneti liides 10/100 Mbit/s (RJ45)

Täiendav lisavarustus cos103752_xxx			   puidust alusplaat
cos102999_xxx-xxelev	 gaitway tõstuelement
cos103971			   transpordirattad gaitway tõstuelemendile

Lisateave https://www.hpcosmos.com/en/products/software-measuring-technology/biomechanics-
gaitway-3d
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Tõste 0% kuni +20% trenažööri gaitway 3D jaoks 
[cos102999_150-50elev, cos102999_xxx-65elev]

Pealkiri Kirjeldus

Lühikirjeldus 3-komponentse jõu mõõtesüsteemi gaitway 3D motoriseeritud reguleerimine

Joonis

Rakendus Kinnituskruvide asukoht
(Kollasega märgistatud)

1. Avage kõik (8) 
kinnituskruvid

2. Reguleerige kõrgust kasutajaterminali või gaitway tarkvara kaudu

3. Pingutage kõiki (8) 
kinnituskruvisid

Täiendav ohutusalane teave Pärast mõõtmise lõpetamist avage kinnituskruvid, et vältida kõrguse reguleerimist 
fikseeritud kruvidega.

Tehnilised andmed Kõrgus:	 0...20,0% (0...11,3°) motoriseeritud reguleerimine
	 (–20%...+20% valikulise jooksulindi tagurpidi pöörlemise korral)
Täpsusklass: 	 A (suur täpsus) vastavalt standardile EN 957-6
Juurdepääsukõrgus:	 45 cm (2 × 22,5 cm koos täiendava sammuga)
Ruumi kõrgus:	 alates 285 cm
Netokaal: 	 umbes 400 kg
Mõõdud: 	 150/50 trenažöör: P: 242 cm L: 104 cm K: 140 cm (sh trenažöör)
	 170-190/65 trenažöör: P: 258 cm L: 127 cm K: 175 cm (sh trenažöör)

Täiendav lisavarustus 19 mm põrkmehhanismiga võti

Paigaldamine Ainult h/p/cosmose hooldustehnik

Lisateave https://www.hpcosmos.com/en/products/software-measuring-technology/biomechanics-
gaitway-3d

https://www.hpcosmos.com/en/products/software-measuring-technology/biomechanics-gaitway-3d
https://www.hpcosmos.com/en/products/software-measuring-technology/biomechanics-gaitway-3d
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uusim(ad) 
kasutusjuhend(id):

võtke ühendust h/p/
cosmosega:

https://www.hpcosmos.com/
en/contact-support/media-
downloads/manuals

https://www.hpcosmos.com/
en/contact-support/contact

20 Kontaktandmed

Selle dokumendi, andmekandjate, disaini, tarkvara ja intellektuaalomandi autoriõigused kuuluvad 
ettevõttele h/p/cosmos sports & medical gmbh, v.a juhul, kui on sõnaselgelt teisiti väljendatud. 
Hoiatus! Kõik õigused kaitstud. Volitusteta kopeerimine, paljundamine, laenamine, avalik 
esitamine ja ringhäälingus edastamine on keelatud.
Kõik tehnilised andmed, kirjeldused, varustusvariandid ning seadmete, valikute ja tarvikute 
joonised on mittesiduvad, eelkõige ei kujuta need endast garanteeritud omadusi ning võivad 
pakkumisest ja tarnitust erineda.

Joonistel ei pruugi olla esitatud valitud erivarustust ja tootesarju.

Teenindus- või müügipäringute korral hoidke käepärast seadme mudelitüüp ja seerianumber.
Teenindustoe korral soovitame kasutada Skype'i ja veebikaamerat.

Teenindus
telefon	 +49 18 05 16 76 67	 (0,14 €/min Saksamaa tavatelefonilt, kuni 0,42 € Saksamaa mobiiltelefonilt)

faks	 +49 18 05 16 76 69
meiliaadress	 service@hpcosmos.com
Skype	 @hpcosmos.com (otsi ja vali nimi)

Müük
telefon	 +49 18 05 16 76 67	 (0,14 €/min Saksamaa tavatelefonilt, kuni 0,42 € Saksamaa mobiiltelefonilt)

faks	 +49 18 05 16 76 69
meiliaadress	 sales@hpcosmos.com
Skype	 @hpcosmos.com (otsi ja vali nimi)

h/p/cosmos sports & medical gmbh
Am Sportplatz 8
DE 83365 Nussdorf-Traunstein, Saksamaa
telefon	 +49 18 05 16 76 67	 (0,14 €/min Saksamaa tavatelefonilt, kuni 0,42 € Saksamaa mobiiltelefonilt)

faks	 +49 18 05 16 76 69
meiliaadress	 email@hpcosmos.com
koduleht	 www.hpcosmos.com

Regulatiivse vastavuse eest vastutav isik (PRRC):
Nadine Schott

Tootva ettevõtte EUDAMED ID:
Unikaalne registreerimisnumber: DE-MF-000006147

https://ec.europa.eu/tools/eudamed/#/screen/search-eo/8169ea
ff-218b-4de5-8a7d-d777c597f865

